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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЕРМАКИЙН ХОС ХУН

	Ермакийг Донын хасаг байсан гэж ярив уу? Донын тал нутгаас манай энд ирээд Сибирь лүү зам гаргасан хүн байх нь уу? Манай эндээс ганц ч хүн очиж үзээгүй нутагт Ермак цэргийнхээ хамт усаар явж очоо юу?

	Хэрэв тэгсэн бол яггүй юм байна даа! Кама голоор эхэлж гараад ядартлаа сэлүүрдсээр явж Тура галыг хүрч чадвал ч Сибирийн гол мөрнөөр дуртай зүгтээ зугаалж болох сон. Иртыш мөрнөөр явж Хятадын нутаг хүрвэл ч айх юмгүй гэлцдэг юм.

	Хэлэхэд ч амар, хэрэг дээрээ туршиж үзсэн хүн өөр юм хэлэх байлгүй! Шар усны үер болтол яваад сөхрөх вий. Босгосон тэмдэг шон байхгүй, голын салаа голдирол боллоо, өөр гол цутгаж нийллээ гэж усан дээр бичээстэй байдаггүй болохоор баруун гар тийшээ эргэх үү, зүүн гар тийш залах уу гэдгийг таах хэрэг гарна. Голын эрэг дээр гарч цууцаль шувуунаас ч асуултай биш, нараар багцаалах ч аргагүй. Гол мөрөн элдвээр гогцоорч мушгиран урсдаг учраас таавраар явах аргагүй.

	Усаар аялах амар гэж битгий бод, нөхөр минь. Чухамдаа, зан мэдэхгүй усаар явах чинь өтгөн ширэнгэ ой дотуур тэнэхээс хэцүү билээ. Чиг багцаалах тэмдэг байхгүйгээс гадна өөрийн дураар биш, усны урсгалын эрхэнд явна шүү. Явах замаа урьд нь мэддэггүй хүн өөрийгөө ч, өрөөл бусдыгаа ч зовоохоос эхлээд амиа алдаж ч мэдэх билээ.

	Одоо үед энэ шүү. Ермакийн үед бүр ч хэцүү байсан биз. Тэр цагт Сибирьд байтугай манай энэ хавьд нэг ч орос хүн нутаглаж байгаагүй юм. Эндхийн гол мөрнөөс зөвхөн Камыг мэддэг байсан бөгөөд Чус голыг жаалхан гадарладаг байжээ. Тура, Эрчис мөрний сургийг ч дуулаагүй байлаа. Ийм газар харь нутгийн хүн усан замаар яаж ирэх вэ дээ, бодоод үз! Алив гол мөрөн уулыг зурж тэмдэглэсэн цаасны тасархай ч байгаагүй бөгөөд манай эндээс тэр зүгт зүглэсэн хүн байхгүй тул газарчлах хүн ч олдохгүй.

	Үгүй, та минь ингэж ярих дэмий дээ! Чусын голоор нутагладаг өвгөчүүл үүнийг арай эвтэй ярьдаг юм.

	Манай энд оросын ганц ч хот тосгон, завод байгуулагдаагүй байсан үед Чус гол дээр Строгановынхны нэг жижигхэн тосгон байжээ. Жижиг ч гэсэн эргэн тойрон хашаатай учраас хот гэж нэрлэгджээ. Тойруулан гүн шуудуу ухаж, шороон далан байгуулаад, далан дээгүүрээ бүдүүн гуалингаар хана хэрэм барьжээ. Хэрмийн хоёр талд нь бөх хаалга хийж, цамхаг босгожээ. Хэрэв дайсан хүчээр орох гэвэл цамхаг дээрээс буудаж, чулуу нүүлгэн, халуун ус цацаж болох ажээ. Чус голын эрэг дэх жижигхэн хотод голцуу цэргийн хүмүүс, бас тариачид суудаг байжээ.

	Тэдний дотор Тимофей Аленин гэдэг хүн байсан юм. Энд өөрийн дураар ирсэн юм уу, цөлөгдсөн хүн юм уу, би мэдэхгүй. Гэр орноороо ирж суурьшсан билээ. Тимофей, үлгэрт гардаг шиг гурван хүүтэй, харин тэнэг хүүхэд байсангүй. Хөвгүүд нь бүгд оюун ухаан төгс бөгөөд отгон хүү Васютка нь бүр онцгой, үг хэл хурц, бяр чадал их, царайлаг сайхан хөвгүүн байжээ.

	Төрөлхийн цэргийн тэргүүн болох заяатай хүн гэж байдаггүй гэж ярьдаг боловч хүүхдийг багаас нь ажиглаж, хэн гал тогоогоор оролдож, хэн жанжин суух вэ гэдгийг мэдэж болдог билээ.

	Васютка хүү багаасаа үеийнхээ хүүхдийг толгойлж, тагнуул болж тоглох дуртай хүүхэд байжээ.

	Хашаан дотроос юм үзэгдэхгүй байна гэж үе тэнгийнхээ жаалуудыг цуглуулж, алд алд мод бариулаад жадтай цэрэгтэй болжээ. Жижиг хүүхдийг том хүнгүй хэрмийн гадна гаргаж болохгүй гэж манаач нарт даалгасан ажээ. Гэтэл Васютка хүү нэг арга олжээ. Дээс авч ирээд, жадаа хана түшүүлж тавиад дээсний гогцоог модны үзүүрт тээглүүлээд зангилаанаас нь бариад авирч хэрэм дээр гарна. Жадаа нөгөө тал руу нь гаргаж түшүүлээд, өөрөө бууж, модон жадаар дээсээ буулгаж аваад:

	— За, хэн ингэж бууж чадах вэ? гэж нөхдөөсөө хашхирч асууна.

	— Ийм үлбэгэр цэрэг бидэнд хэрэггүй! гэж хэрмийн гадна гарч чадаагүй жаалыг тоглоомоос хасна.

	Тэд ингэж хэрэм давж тоглож байгаад томчуулд олон дахин зодуулсан боловч хашрахгүй хэрэм давж тогломоор санагдах ажээ.

	Нэг өдөр тэд хэрэм давж гараад, ой дотор хол явж бие биеэсээ төөрөлджээ. Аймхай нэг нь хашхичиж байж нэг дороо цугларчээ. Гэтэл Васютка ганцаараа алга байв. Одоо яах бил ээ? Тэд гэр лүүгээ буцаад гүйчихье гэж бодсон боловч удирдагчаа орхиод явахаас зовжээ.

	Тэгээд нэг горхины дэргэд цугларч байдаг чадлаараа хашхирч хашхирч, сүүлдээ зориг орж хашхичин исгэрч горхийг өгсөөд явжээ.

	Энэ үеэр Васюткад нэг явдал тохиолджээ. Васютка тэр горхийг өгсөөд хол гарчээ. Нэг амьтны чимээ гарахад буцъя гэж бодсон боловч, миний чимээг дор нь авчихна байх гэж бодоод бутан дотор нуугдаж чагнахад, тэр чимээ ойрхон гарч байвч ямар амьтны чимээ болох нь мэдэгдэхгүй байж. Тэгэхээр нь нарс мод руу авирч гараад ойр орчныг ажиглав. Горхи хоёр салаалж, голд нь жижигхэн арал харагдах бөгөөд шар ус үерлэсэн ч халихааргүй өндөрлөг газар ажээ. Горхины эрэг дэх улаан бургасны дэргэдээс нэг хун шувуу хүзүүгээ сунган, уур нь хүрч байгаа бололтой галуу шиг дуугаран байв. Тэр бутыг чиглэн усан дундуур баавгай явж байх харагдана. Баавгай толгойгоо сэгсчин, шүдээ ярзайлган архирч явна. Өөр нэг хун шувуу баавгай руу дайрч далавчаараа алгадан хошуугаараа тоншиж байлаа. Хун том шувуу, далавч нь дэвэхээрээ алд илүү болно. Тийм том далавчаар алгадахад ямар хүчтэй цохино гэж санана! Хун шувууны хошуу улаан өнгөтэй ч цангис жимс биш эвэр шүү дээ. Хун хошуугаараа тоншиход баавгай усан дотор хөрвөөж, нохой шиг гаслан гангинах боловч түүнийг хун шувуутай хүчээр зүйрлэж яаж болох вэ дээ? Баавгай, дүйг нь тааруулж байгаад алгадсанд хунгийн өд голын усан дээгүүр бутран хөвлөө. Гэтэл нөгөө нэг хун үүрнээсээ нисэж баавгайг дайрав. Баавгай түүний хүзүүг мулт алгадаж эрэг дээр гаргаж хаяад, энэ хоёр хун намайг алах шахлаа, хараач! гэж гомдол гаргах адил бархиран, нүдээ байн байн нухаж зогслоо. 

	Тэгээд үхсэн хунг голын эргийн өвсөн дээр гаргаж хаяад тамшаалснаа нүднийхээ дор нухалж, ямар нэг юмны чимээ чагнан сэрэмжлэх мэт чихээ дэлдийлгэн хоншоороо өлийлгөн зогсож:

	— Пөөх, яасан муухай эд вэ! гэх шиг толгойгоо сэгсрэв.

	Үхсэн хунгийн дээр хатсан мөчир овоолж, гишгэж орхиод модон дотуур далд ороход мөчир сэрчигнэж байв.

	Баавгайн чимээ замхрахаар Васютка модноос бууж юу байгаа юм бол? гэж үзэхээр хунгийн үүрэн дээр очжээ. Үүрэн дотор галууны өндөгтэй төстэй боловч арай том ногоовтор өнгөтэй хэдэн өндөг байжээ. Барьж үзэхэд бүлээхэн ажээ. Васютка хунг өрөвдөж,

	— Өндгийг нь гэртээ аваачаад эмээ ээжийн галуунд даруулбал нэвчдэг бол уу? Яаж хөргөчхөлгүй бүтнээр нь гэртээ авч харих бил ээ? гэж боджээ.

	Авч явсан шуудайгаа эргүүлж талхны хогийг гүвчхээд хуурай хөвд зулгааж чихэж хунгийн өндөгнөөс гурвыг авч хөвдийнхөө голд хийлээ. Хагалчих байх гэж нэмж авахаасаа айж, олныг авбал эмээ ээж мэднэ гэж бодоод больжээ.

	Тэгээд голоо уруудаад буцжээ. Энэ горхийг дагаад явбал Чус гол руу ороод очно гэдгийг Васютка мэдэх тул төөрнө гэж бодохгүй явав. Төдхөн хүүхэд хашхичин исгэрч байхыг сонсоод баавгайн яаран одсоны учрыг тааварлав.

	Араатан амьтан юмны анир чимээ авахдаа сүрхий, хүний дуу сонсмогц зайлан оддог нь илт учир тэр баавгай хүүхдүүдийн хашхирч исгэчихийг сонсоод зугтан явсан ажээ.

	Васютка нөхдийнхөө хашхирах чимээгээр олж очиж бүгдээрээ цугларчээ. Васютка юу юу болсныг тэдэнд ярихад цаадуул нь баавгайн сураг дуулаад, гэнэт баавгай гарч ирэх вий гэж ийш тийшээ ажиглаж байснаа бушуухан гэр өөдөө явжээ. Хэрэв Васютка хунгийн өндөг авч яваагүй сэн бол тэднийг дооглох байсан бөгөөд энэ удаа яаж өндгөө хагалалгүй авч харья даа гэхээс өөр юм бодохгүй явжээ.

	Васюткийн ээж нь аль эрт нас болж, эмэг эх Ульяна тэр айлыг толгойлж байжээ. Ульяна эмгэн ач нартаа ширүүлэхээр барахгүй хүүхдүүдийн эцгийг байн байн үглэж зэмлэнэ.

	— Хаагуур салгалж яваад ирэв чи? гэж юу юуны тухад хүрэлгүй Васютка руу давшлав.

	Хүү шалтаг олж:

	— Морины хашааны булан чигжих гэж ойд явж хөвд түүгээд ирлээ. Таныг хэчнээн хэлэвч аав дандаа мартчих юм. Тэгээд би шуудай дүүрэн хөвд түүж ирлээ. Нойтон юм, пийшин дээр дэлгэж хатаая гэж хэлээд пийшин дээр гарчээ.

	Эмэг ээж нь үглэж байснаа

	— Хэнтэй явав, яагаад хэлээгүй вэ гэж асуугаад, — За, цаадхаа пийшингийн энгээр нимгэн дэлгэ! гэв.

	Васютка ингэж хэлэхийг нь л хүлээж байжээ. Пийшин дээр гарч өндгөө гаргаж алчуурт боож дулаан газар тавиад хөвдөө дэлгэж эхлэв.

	Бүрий болмогц Васютка үстэй малгайгаа өмсөж, өндгөө авч гараад галууны дэргэд очлоо. Өндгөө дарж хэвтсэн галуу сандарч, хүүгийн гар, толгойг тоншиж байвч Васютка санаснаараа галууны гурван өндгийг аваад хунгийн гурван өндгийг оронд нь хийжээ.

	Галуу маргааш нь сандчин хунгийн өндгийг савраараа ийш тийш өнхрүүлж байвч үүрнээс гаргаж хаясангүй. Эмэг эх Ульяна очиж үзээд хунгийн өндөг гэж таниагүй боловч:

	— Галуу маань энэ жил том жижиг өндөг гаргаж дээ. Ямар учиртай юм бол! гэж гайхаад өнгөрчээ.

	Васютка юу ч хэлсэнгүй харин мэдэгдэхээс болгоомжилж галууны гурван өндгийг хэрмийн цаад руу шидэж орхижээ.

	Ингээд огт сэжиг мэдэгдсэнгүй өнгөрчээ. Галууны өндөг бүтнээрээ байхад хунгийн ангаахай хошуугаа цухуйлган шулганалдаж эхлэв.

	— Галууны ангаахай цагаас эрт гарлаа! Энэ жил өвчин тахал дэлгэрнэ, эсвэл заавал дайн дажин болно! гэж Ульяна эмгэн сандчив.

	Эр галуу хунгийн дэгдээхэйг биедээ огт ойртуулахгүй аж. Эм галуу би гэм хийсэн гэсэн шиг алхах авч хунгийн дэгдээхэйг орхичихсонгүй. Харин Васютка дэргэдээс нь салахгүй, яг цагт нь хоол унд өгч тордох бүлгээ. Ач нартаа ширүүн Ульяна эмгэн хүртэл Васюткаг магтаж:

	— Зөнөгүүд та нар, хөгшин эхдээ тус болохыг дүүгээсээ сурвал таарна! Дүү чинь ойд явж хөвд түүж ирсэн. Галууны дэгдээхэйг тордож байхыг нь харахгүй юу! Тэгэхэд та нарт хийж байгаа юм байна уу? Гудрахаас өөр юм алга. Та нарын хийж чаддаг юм чинь л энэ дээ! гэж хоёр ач хүүгээ зэмлэх болов.

	Хоёр ах нь дүүгийнхээ юу хийснийг мэдэх тул:

	— Эмээ ээж намар болоход та хэлсэн үгээ мартав даа! гэж өөдөөс нь тохуу хийх ажээ.

	Ульяна эмгэн ийм үг сонсоод улам ч уурлаж

	— Зайлцгаа, турсагыг чинь хуулна даа гэж галын хайч барьж давшилна.

	Үнэхээр намар болоход Аленины хунгийн дэгдээхэй танигдахуйц том болжээ. Харж хандахгүй байж хун шувуу өсгөж орхив уу. Хун шувууг алж идэх нүгэл гэдэг. Чи одоо эднийгээ хааш нь хийх вэ гэж хөрш айлын хөгшчүүл Ульяна эмгэнийг дооглодог болжээ. Ульяна эмгэн ааштай хүн хойно:

	— Би зориуд ингэсэн юм. Ач хүүгээ өндөг олоод ирэхээр нь галуу дарж гарсан хун орхиод явах эсэхийг нь үзэх гэсэн юм гэж хэлдэг байлаа.

	Гэвч Ульяна эмгэн, Васютка руу хялалзаж:

	— Тохойн чинээхэн байж чи үүнийг яаж санав! Яасан айхавтар турсага вэ чи! гэдэг байжээ.

	Хунгийн хоёр дэгдээхэй, очиж л салгахгүй бол бие биеэ барьчих шахан өдөр бүр зодолддог болжээ. Үүнийг хараад Васютка гунигтай явна. Нөгөө дэгдээхэй нь зодолдохгүй хол хөндий явах ажээ.

	— Зодолдоод байдаг хоёр нь эр хун, цаадах нь эм нь байх. Хоёр эр нь аль нэгийгээ хөөж явуултал зодоон тасрахгүй шүү. Харин нэг нэгийгээ барьчих вий дээ! гэж ахмад настай нэг хүн Васютка хүүд ярьжээ.

	Хунгийн хоёр дэгдээхэйн зодолдохыг Ульяна эмгэн хараад ач хүүгээ зэмлээд бүр амраахыг больжээ. Васютка яах ч аргаа олохгүй уйтгартай явах болов. Нэг өдөр хоёр дэгдээхэйн нэг нь гол руу яваад эргэж ирсэнгүй. Хоёулхнаа болсноос хойш зодолдохоо байжээ.

	Гэтэл Ульяна эмгэн урьдынхаас улам илүү харааж зүхэх болжээ. Энэ шувуунд тэжээл их хэрэгтэй болно. Алаад махыг нь идэж болдоггүйгээс хойш огт хэрэггүй юм гэж өвөл ойртох тутам эмгэн бодох ажээ. Тэгээд хогийн шүүр, мод шийдэм бариад хунгийн хоёр дэгдээхэйг хөөж туухад дэгдээхэйн дургүй хүрч, хөөгдөж яваа нь биш ч гэсэн нөгөө нь нисэж ирж эмгэний шилбийг далавчаараа алгадан бас тонших ажээ.

	— Тимофей чи яавал л яа. Энэ шувуугаа холдуулаад аль, эсвэл би зайлж өгье. Чи гэр орноо өөрөө толгойлж яв! гэж эмгэн хүүдээ шийдэмгий хэлжээ.

	Хэрэг биш болж байгааг мэдэж Васютка бүр санаагаар унажээ. Хожим уулзаж учирч юу магад вэ, тэмдэг хийе дээ гэж бодоод эр хунгийн хүзүүнд улаан өлбөн, эм хунгийн хүзүүнд цэнхэр өлбөнг бөх утсаар оосорлож зүүж өгөв. Хоёр хун хагацах цаг ирснийг мэдэж байгаа юм шиг Васюткад наалдаад салахгүй ажээ. Хүү ч доголон нулимстай явдаг болов.

	— Манай удирдагч бүр хатаж шаналчихсан нь яагаа вt! гэж модон жадтай цэргүүд нь дооглодог болжээ.

	— Хоёр хунгаас сална гэж бодохоос нүдний нулимс гарах юм. Нэг л нисээд явчихвал намайг мартаж орхино шүү дээ! гэж Васютка нөхдөдөө ичиж зовохгүй хэлжээ.

	Хунгийн хоёр дэгдээхэй тэдний яриаг ойлгож байх шиг Васюткийн дэргэд гүйн ирж, өргөх гэж байгаа мэт хүзүүгээ сунган доогуур нь хийгээд толгойгоо гэдийлгэн,

	— Ган-ган, Ган-ган! гэж намуухан дуугарах нь, санаагаа бүү зовоо, бид чамайг мартахгүй! гэж хэлэх лүгээ адил бүлгээ. Хүйт сэрүү унаж эхлэхэд усны шувууд халуун орныг зорьж, хоёр хун ч нисээд явчихлаа. Өвөлжин үзэгдэхгүй байж байж хавар эргээд иржээ. Гагцхүү Тимофейн хашаанд дахиж орж ирсэнгүй, Васюткаг харсан цагтаа нисэж ирж, эрхэлдэг байжээ.

	Ульяна эмгэнийг хувин бариад уул өөд явахаар нь хүчтэй алгадахгүй ч гэсэн гоочилдог ажээ. Бид Васюткагийн хайрлаж энэрч байсныг санаж байна. Чиний мод, шийдэм бариад хөөж тууж байсныг ч мартаагүй, чамаас хариугаа авч байгаа нь энэ! гэх адил эрхэлж тоглож байгаа ч юм шиг усаар шүршиж айлгадаг ажээ.

	Үүнээс хойш хоёр хун өвөл болохоор үpэгдэхээ больчхоод хавар зундаа нэг удаа ч гэсэн Васюткаг эргэж ирдэг болжээ. Васютка хожим хоёр хунгаа дуудаж ирүүлж сурчээ. Хээр талд очиж,

	— Ган-ган, гаан-ган! гэж хун шувуу шиг дуугарч дууддаг болжээ.

	Төдхөн нэг нь эсвэл хоёулаа нисэн ирж, Васюткаг хүн гомдоов уу хэмээн санаа зовж байгаа мэт далавчаа дуугарган эргэлдэн ниснэ. Ойр хавьд нь хүн байвал шумбан дайрч далавчаараа газар унатал алгадна. Тэгээд Васюткагийн дэргэд ирж, хүзүүгээ газар шүргэм сунгаж, хоолоо идэх гэж яваа тэжээмэл галуу шиг дуугаран далавчаа дэвж үсчин дуулж баясах ажээ.

	Өвөл зун ээлжилсээр хэчнээн он жил ч өнгөрөв, мэдэхгүй. Васютка, хүний харц булаасан сайхан залуу боллоо. Үг хэл цэцэн, өргөн ханхар цээжтэй, оюун ухаан, суу заль төгөлдөр, зөөлөн үстэй, өтгөн хөмсөгтэй, нэвт цоргисон нүдтэй, царайлаг сайхан эр болжээ.

	Ийм залуу, мянган хүн дотор нэг тохиолдох нь ховор билээ. Аятайхан ч ажил олжээ. Ажигч, үзсэн харснаа мартдаггүй, очиж үзээгүй газар орноор явах дуртай хүн юм. Газар үзэж л явбал уух идэхээ ч мартах ажээ. Гол усыг хэнээс ч илүү андахгүй мэдэх болж хашир өвгөчүүлээс давжээ.

	Строганобынхан тэр хүүг усан онгоцны жолооч болгож:

	— Нас залуу, хашир суугаагүй ч гэсэн ямар л бол ачаа тээлгээд явуулахад найдвартай гэж магтдаг ажээ.

	Төдхөн Тимофейчийг усан онгоцны зогсоолуудад андахгүй болжээ. Түүнээс бүтэлтэй сайн жолооч байсангүй. Муу мэдэх замаар үнэтэй ховор ачаа тээх хэрэг гарвал Тимофейчийг л явуулах болжээ.

	Василийг, эелдэг зөөлөн харьцдагт нь хүмүүс хайрладаг байв. Багаасаа Хун гэдэг нэртэй болсон ажээ.

	Харин гэрлэхэд нь садаа орсон билээ. Үе тэнгийн залуус нь айл гэр болчихсон байхад Васютка л ганцаараа хань ижилгүй хоцорчээ. Өөрөө мэдэг гээд эцэг нь ч албадсангүй. Айл гэр болох цаг ирснийг мэдээд охидыг ажиглаж эхэлжээ.

	Ийм сайн залууд эхнэр болъё гэх хүүхэн олох хэцүү нь юу вэ! Үеийн охид ямар нь ч дуртайяа за гэх авч Василийн жаахан шилж ширвэж явж алдсан юм.

	Чус голын эрэг дэх жижиг хотод мужийн цэргийн ноён ч гэдэг бил үү, нэг дарга байсан ажээ. Нас биед хүрсэн тэдний нэг охиныг Василий ажигладаг болжээ.

	— Тэр цонх руу гөлөрсний хэрэг чамд байхгүй. Зам нийлэхгүй шүү! Мөчийг чинь санжуулна даа тэд чинь гэж төрөл төрөгсөд, анд нөхөд нь хэлдэг байв.

	Гэвч нэгэнт зүрх сэтгэлдээ шийдсэн хүнийг яаж ятгаж эргүүлэх билээ. Шар шувууг сайхан гэсэн хүнд бурхны орны болжмор хэрэггүй гэж ярьдаг нь талаар биш юм шүү.

	— Та нарт падгүй! гэж Василий уурладаг болжээ. "Авдар шиг ханхар өргөн цээжтэй, гартаа бүлтэй намайг хэн дийлэх билээ" гэж Василий боддог байжээ.

	Мужийн цэргийн ноёны тэр охин зальтай хүүхнүүдийн нэг байжээ. Хаврын цэцэг шиг ялдамхан ч хар цуцал шиг дотортой хүн алийг тэр гэх вэ. Тэр хүүхэн, эелдэг аятайхан харавч дотроо өөр юм бодож байжээ.

	— "Маргааш өглөө эрт манай цэцэрлэгт ирээрэй. Чамтай ярих юм байна" гэж тэр хүүхэн цонхоороо нэг өдөр их л болгоомжилж байгаа мэт шивнэн хэлжээ.

	Мэдээж, Василий хөөр баяр болж, маргааш өглөө дөнгөж гэгээ ормогц цэцэрлэгт нь тавьж хүрчээ. Мужийн цэргийн ноёны таван шилмэл булиа зарц хүлээж байжээ. Цэргийн ноён өөрөө ирж:

	— Энэ хүүг барьж хүл! Аваачиж залхаа! гэж тушаав.

	Одоо яах бил ээ? Тимофей, ноёны зарц нарыг гэдэс гүзээ, нүүр нүдгүй дэлсэж, муурын зулзага шиг цацаж хаячхаад хашаан дээгүүр даваад зугтаажээ. Үймээн шуугиан болж, хүмүүс гүйлдэж ирж цугларлаа.

	— Амьдаар нь бариад ав! гэж ноён хашхирав.

	Байдал хэцүү болж байгааг мэдээд Василий Чусын гол руу харайлгажээ. Өглөө эрт хотын хэрмийн хаалга түгжээтэй байсан боловч Василий түүнд юу торох билээ! Бүсээ тайлж явуут гогцоолдон хэрмийн шонг урхидаж сурснаараа даваад гарчээ. Голын эрэг дээр ирж завины хөнгөн, газар хатгаж сэлүүрддэг модноос бөхийг нь шилж аваад Чусын голыг өгсөв.

	Хавар цаг Чус гол үерлэж, сэлүүрээр сэлүүрдэж өгсөх аргагүй ажээ. Урт модоор газар хатгаж сэлж чаддаг хүн ч гэсэн усны гүн, газрын хотгор гүдгэрийг сайн мэдэх хэрэгтэй байдаг. Василий бяр чадал, юманд дүйтэйдээ эрдэж:

	— Ийм хүчтэй урсгал сөрж, намайг хэн хөөж гүйцэх вэ гэж бодож явжээ.

	Гэтэл түүний санаснаар болсонгүй.

	Газар хатгаж сэлдэг урт мод, бас сэлүүрээр олон хүн ээлжлэн сэлж хөөж байхад, ганц хүн бяр чадал төгс, гол усны занг хэчнээн сайн мэддэг байлаа ч гэсэн усны урсгал өөд яаж зугтааж гарах билээ. Гай болоход, Василий урт модоороо газар хатгалаа гэсэн чинь гүнзгий байж газар тулсангүй, завь нь далбилзаад арай л хөмөрчихсөнгүй. Василийг завьтайгаа ноцолдож байх хооронд нэхүүлүүд гүйцээд ирсэн байжээ. Тэд гурван завьтай дөчөөд хүн байв. Сэлж, голын эрэгт гарахаас өөр арга Василийд байсангүй. Гар цуцсаны дээр, хавар цагт ойд мөр холоос харагдах учир ойд нуугдах тийм ч найдвартай биш байв.

	Мужийн цэргийн ноён сүүлийн завины хитэг дээр өөрөө залж яваа мэт хөндөлсөн зогсож, Василий будилж явааг үзээд баярлаж:

	— Аа, турсага чи баригдав уу? гэв.

	Василий эргэж хараад цэргийн ноёнд үг хэлэхийг завдсан боловч тээр дээр хоёр хун тэнгэрт хадан нисэж байхыг харжээ. Хоёр хунгийн хүзүүнд нарны гэрэлд оч гялалзаж байх шиг харагдлаа.

	Василий баярласандаа ядарч цуцсанаа мартаж:

	— Гаан-ган, гаан-ган! гэж байдаг чадлаараа хашхирав.

	Хоёр хун дээрээс нэгд нэггүй харжээ.

	Тэгээд нэг нь арын завь руу дайрч мужийн цэргийн ноёныг алгадахад, тэр ноён толгойгоороо усанд пүлхийн унав. Нөгөө хун түрүүчийн завь руу дайрч урт модоор сэлүүрдэж явсан хоёрыг нь ус руу онхолдуулаад сэлүүр барьж явсан хүмүүсийг далавчаараа алгадаж, заримынх нь хамраас цус гоожуулж, заримынх нь магнайг бондойтол хатгажээ.

	Ноёноо уснаас гаргаж авахад нэхүүлүүдэд үлэмж саад учирчээ. Нүсэр хүнд биетэй ноёны норсныг хэлэх үү, шар усны үерийн урсгал ширүүнийг хэлэх үү, будлиухан эрийг живүүлж наадах дуртай билээ. Үерийн ус ноёныг дээш доош өнхрүүлэн гулдарч, хөөс саган долгиолох ажээ. Тэд яаж ийж байж ноёноо уснаас гаргаж авчээ. Айж, бараг ухаан сүнс нь зайлсан ноён шүдээ тачигнатал дагжин чичирч байвч:

	— Амьдаар нь бариад ав! Тэр хүү бидний гараас гарах ёсгүй гэж хэлж байв.

	Тэдний гараас гарах ёсгүй Василий аль хэдийнээ бараа сураггүй болжээ. Хоёр хун, нэхүүлүүдийг сандралд оруулж орхиод Василийн завь руу сэлж иржээ. Василийн завины хитгийг хоёр талаас нь тулаад авч явахад голын эргийн мод жирэлзэн өнгөрч байв. Хунгаас давуу усчин шувуу үгүй нь мэдээж билээ. Алсаас харахад явж байгаа үгүй нь мэдэгдэхгүй хэр нь хөөгөөд гүйцнэ гэж бодохын хэрэггүй!

	Василий ингээд сураггүй алга болжээ. Цэргийн ноён хэчнээн хүнийг хөөж явуулавч тэд нь Василийн мөрийг ч олж харалгүй ирдэг байжээ. Тэд голыг өгсөж хол явахаас айна. Василий, хоёр хунтайгаа Чус голын эх хүрч, гол голдирол бүгдийг мэдэж авч, ойр хавийн газрыг сонирхжээ.

	Тэр үед л Василийд Тагил голоос Сибирь нутгийн ус уух бололцоо хэнээс ч түрүүнд олдсон байж болох билээ. Василий явсаар нэгэн огт мэдэхгүй голд хүрч урсгалын байдлаас нь нар ургах зүгт урсаж байгаа гол юм гэж мэдэж авчээ. Энэ голыг дагаад явбал юу байгаа бол гэж Василий боджээ. Гэтэл хоёр хун, бүү тийм юм бод! гэх шиг далавчаа дэвэн цааргалж эхлэв. Василий хунгийн үгэнд ороод голыг өгсөж явсангүй.

	Хоёр хун тэр жил үүр ч зассангүй, Василийн дэргэд эргэлдсээр өнгөрчээ. Хязгаарын цэргийн ноёноос хамгаалж голоор явах зам зааж өгсөн төдийгүй нутгийн эрдэнэсийн баялгийг Василийд зааж өгсөн ажээ.

	Хун, баруун далавчаа өргөж, заасан уул жалга руу харахад хаана ямар хүдэр, хаана алт, эрдэнэсийн чулуу байгаа нь нэвт үзэгдэх ажээ. Зүүн далавчаа өргөхөд ой мод олон мод газар харагдаад, хаана ямар ан гөрөөс бэлчиж, ямар шувуу үүрээ зассан нь Василийд нэгд нэггүй ил харагджээ.

	Ийм хунтай хүн идэж уух юм хайж явах хэрэггүй нь мэдээж. Хоёр хун завиа нэг цохионы дэргэд хөтөлж авчирч далавчаараа тэр цохиог алгадахад жижигхэн тохой шиг газар бий болжээ. Хун, завиа тохойд оруулж зогсоолоо. Тэр тохойд агуй байх бөгөөд дотор нь уух идэх юм бэлэн ажээ.

	Бүх юм зэхээтэй аятайхан байвч Василий ганцаар уйдах бөлгөө. Мужийн цэргийн ноёны охиныг бодоод амар заяа үзэхгүй байлаа. Тэр охин намайг хэргээр барьж өгье гэж яасан ч бодоогүй байх, харин бид хоёрын ярьж байхыг хүн дуулсан биз гэж Василий бодоод тэр охиныг өрөвдөх аж.

	Зовлонт охин минь өдийд хоригдоод уйлж байгаа даа1 гэж бодно.

	Ийнхүү Василий гуньж гуньж:

	— Амь алдсан ч хамаагүй тэр охиныг л суллая! гэж шийдсэнийг хоёр хун мэдэж:

	— Дэмий юм бодож байна! Тусгүй дээ! гэж толгой сэгсэрнэ.

	— Нэгэнт шийдсэн юм бол саад хийхгүй, дураараа л бол! гээд мөр замд нь хөндөлдсөнгүй.

	Харин завиа гэрийн зүг залахад хоёр хун Василийд тусалж ганцхан өдрийн дотор завийг Чус голын эхнээс хот хүргэж иржээ. Нэг цагт хэдий хурдан явсан байх вэ, бод л доо!

	Василийг мэддэг газар нь хүргэж ирээд салах ёс хийх адил жаалхан эрхэлж байснаа:

	— Гаан-ган, гаан-ган! гэж хоёулаа зэрэг дуугарах нь хэрэг тохиолдвол биднийг ингэж дуудаарай! гэж захиж байх шиг ажээ.

	Ингээд хоёр хун нисэн одож, Василий ганцаар хоцорчээ. Бушуухан хот орох сон гэж Василий яарах бүлгээ. Намар болж өдөр богинохон болсон ч гэсэн Василий арай гэж бүрий болохыг хүлээжээ.

	Василий, харуулынханд мэдэгдэлгүй хот дотор орж дадсан хүн. Эвтэйхэн газрыг хайж хэрэм давж ороод хот дотуур тайван алхаж явахад ганц ч нохой ган гэхгүй ажээ. Зоригтой хүнд зуудаг нохой ч хуцдаггүй гэдэг талаар үг биш бололтой.

	Василий, юуны өмнө урьд үерхэж байсан хүмүүстэйгээ нүүр учирч хотод юу болж байгааг дуулъя гэж бодовч өсөж төрсөн гэрийнхээ хаяагаар өнгөрч яаж чадах вэ дээ. Сургааг хашааныхаа завсраар ч гэсэн очиж харалтай санагджээ. Хашааныхаа дэргэд удаан зогсож, хуучин хэвээр биш байна, ямар нэгэн юм болж гэж мэдэвч чухам юу болсныг ойлгож ядаж:

	«Ойртож очиж харъя» гэж боджээ.

	Сэмээрхэн хашаа давж ороод харанхуйд явж байхад гэрт нь амьд хүн байгаа шинжгүй ажээ. Пингийнхээ үүдэнд гүйж хүрвэл үүдэнд нь мод зөрүүлээд хадчихсан байлаа.

	— Ямар гай зовлон ирээв, цугаар цугаараа хаашаа явдаг хэрэг вэ? гэж гайхжээ.

	Василий байшингийнхаа довжоон дээр бодол болон суув. Хотод нам гүм байвч хааяагүй хаалга хяхтнан дуугарч, хүн ханиалган орж гарч, ярьж байгаа нь хүртэл дуулдах ажээ.

	Дэргэд нь шахам ойрхон нэг хүн:

	 

	Хонгор хайрт Васенька минь чи! 

	Хаана уул ус уруудаж өгсөж явна вэ? 

	Хоромхон зуур ч бол учирч 

	Хэдхэн үг солих сон доо

	 

	гэж аялах ч шиг, унших ч шиг болохыг Василий сонсжээ.

	Тэр бүсгүй өөрийн гунигт амьдралын тухай, хонгор хайртаас нь хагацуулж, дотно хүнийх нь төрсөн эцгийн амийг хорлож, ах нарыг нь гай зовлонд унагасан хүний тухай бүсгүй хүний өрөвдөм үгээр уй гашуудалтай дуу аялж суух ажээ.

	Миний тухай зохиосон дуу байна гэж Василий мэдэвч ийм баргил, ялдамхан хоолойгоор хэн дуулж суух билээ гэж бодоод олсонгүй.

	Төдхөн эх нь бололтой өөр нэг хүний дуу гарчээ.

	— Чи бас л гиншиж сууна уу! Хамаг амьтан амарч аньж байхад чи бас л хонгор минь гэж улиглаад суух юм! Нас биед хүрсэн гэж тоохгүй үсдээд оруулна шүү. Яасан айх ичихээ байчихсан амьтан бэ! гэж үглэв.

	Хэн дуулж суугааг Василий сая л таньжээ. Аленка гэдэг инээд алдсан, том нүдтэй, дэгийсэн өндөр охин залгаа хашаанд нь байсан ажээ. Өөрөөсөө дөрөв тав дүү тэр охиныг толгойгоо огтлоод өгөхөд ч багадахаар сайхан хүүхэн болно гэж мэдээгүй Василий, балчир юм гэж бодож явдаг байжээ. Ийм сайхан дуу зохиодог хүн болж шүү!

	Тэдний яриа замхарч, Алена дуугаа дуулахаа больсон ч гэртээ ороогүй, довжоон дээрээ суусаар л байна гэдгийг Василий мэдэж байжээ.

	Василий, тэр бүсгүйн ялдам дуунд сэтгэл татагдан хашаанаасаа гарч, тэдний байшингийн дэргэд ирээд:

	— Алёнушка минь ээ! гэж намуухан дуудав. Цаадах нь хүлээж суусан мэт:

	— Василий Тимофеич минь, юу гээ вэ? гэж асуужээ.

	— Чи харанхуйд яаж намайг гэж танив? гэж Василийг гайхан асуухад,

	— Би чинь муур шиг нүдтэй шүү. Чамайгаа шөнө илүү танина гэж Алена инээмсэглэн хэлжээ.

	— Орой чиний хоёр хунг хараад чамайгаа хотод ирэх нь гэж бодсон юм. Тэгээд чамд дохио мэдэгдэх гэж дуу дуулаад харуулдаж суугаа минь энэ гэж төв байдлаар хэлээд ингэж ярьжээ:

	Эмэг эх Ульяна чинь энэ хавар өөд болсон доо. Мужийн цэргийн ноён сүрхий догширсон хэр нь танайханд гар хүрдэггүй байсан юм. Гэтэл гай болж, Страгонов өөрөө хүрч ирсэн. Чамайг оргож явсныг мэдмэгц:

	— Чи цэргийн ноён биш, гуалин шиг тэнэг амьтан байна. Хийлгэх ажил олдоогүй юм шиг ийш тийш нь хүн хөөгөөд байх. Оргож боссон хүн өөрөө буруу мэдэж буцаж ирэхээр, өрөөл бусдад нь оргоё гэсэн санаа төрөхгүй болтол арга олох хэрэгтэй! Эднийг бөөрөнхий талхаар хооллох биш зодож хашраах хэрэгтэй гэж олны өмнө мужийн ноён руу давшиллаа.

	Тэгээд Тимофейг хүүхдүүдтэй нь дуудуулж авчраад, оргох гэсэн хүмүүсийн гэр орныхныг яаж залхааж шийтгэхийг мэдэж аваг гэж торлог шийдмээр зодож залхаахыг даалгасан юм. Сүүлд нь Тимофейг гэр орноор нь усан онгоцны буудалд шуудайгаар давс үүрч зөөх хамгийн хүнд ажилд өг гэж тушаагаад, гэр хөрөнгө хогшлыг нь өөрөө авсан.

	Чамайг оргосон өдөр хэн хэн харуул манаанд гарсан байсныг Строганов бас мэдэж аваад, торлог шийдмээр зодож залхаагаад мөн давс үүрч зөөх ажил хийлгэхийг даалгасан бөгөөд ялгаа нь гэвэл гэрдэхийг нь орон гэрт нь үлдээсэн.

	Строганов явахынхаа урьд хүмүүсийг цуглуулаад:

	— Оргодол Василийг хараад надад хэлэлгүй нуусан хүнийг бас ингэж залхаана! гэж занаж сүрдүүлсэн билээ.

	Тимофей зодуулснаас хойш төдхөн нас барсан гэж ярилцдаг юм. Хоёр ах чинь амьд бий. Цэргийн ноёны охин төдхөн Строганов эзний захирагчийн эхнэр болсон доо. "Би нүдээ нэг л ирмээд ямар ч залууг өөрийнхөө аяар. болгож чаддаг хүн шүү! Утсан амиа хайрлахгүй дуудсан цагт л шогшоод хүрч ирнэ. Өнгөрсөн хавар усан онгоцны жолооч Василийг цэцэрлэгт уулзъя гэчхээд, аавдаа энэ хүүг сайн хашраагаад өгөөрэй гэж хэлсэн юм. Хэрээ мэдэж яваг л даа!" гэж хурим дээрээ үерхдэг хүүхнүүддээ сайрхаж байсан гэж улс ярьж байсан юм.

	Василий энэ яриаг сонсож аваад:

	— Нүдийг минь нээж өгсөнд Аленушка чамдаа баярлалаа. Юу хийх ёстойгоо би одоо мэдлээ. Хэрэв Строганов, хоёр ахыг минь мод түлээгээр хооллох гэж байгаа бол надаас зөөлөн юм амсахгүй! Тэр муу могойг би бяц гишгэнэ дээ! гэж хэлээд санаа алдаж:

	— Үнэнч хонгороо хаяандаа байсныг мэдсэнгүй дээ гэжээ.

	— Чамайг үг л цухуйлгавал би дуртай сууна шүү гэж Аленушка хариулав.

	Василий удаан бодож сууснаа:

	— Үгүй. Аленушка минь тэгж болохгүй. Миний замнах зам амаргүй болно гэж бодож байна. Эхнэр хүүхэд дагуулж явж болохгүй байх гэв.

	— Тэр нь дээр бол ганцаараа яв даа! Би шахаж албадахаа больё гэж Аленушка хариулжээ.

	Василин гуньж хэсэг суугаад:

	— Гэсэн ч Алёнушка минь намайг нэг хоёр жилдээ хүлээгээрэй гэхэд Аленушка шүүрс алдан:

	— Василий Тимофеевич минь үүнд санаа зовсны хэрэггүй! Чамаас өөр хүн надад байхгүй. Нэг насыг бартал чамаас өөр хэнийг ч зүрх сэтгэлдээ бодохгүй гэж хэлэв.

	Алена охин хүний зангаар хоёр нүднийхээ нулимсыг асгаруулан байж боодолтой юм өгөөд:

	— Хонгор хайртай Васенька минь, үүнийг ав! Төрөлх нутгийнхаа алтан шороонд ургасан талх, миний энэ өчүүхэн бэлэг хоёроос битгий сэжиглээрэй. Дайн тулалдаанд өмсөх цамц, бүс хоёр бий шүү. Марталгүй өмсөж яваарай гэж захижээ.

	Өөрийн нь хэзээд эргэж ирнэ гэж мэдэж зүрх сэтгэлээсээ зөгнөж байсанд Василий гайхаж, арай л нүднээсээ нулимс унагаасангүй.

	— Хэрэв миний тухай хүн муу юм яривал хонгор минь намайгаа битгий буруушааж зэмлээрэй гэж гуйсанд,

	— Чинийхээ тухай муу үг дуулсан ч би хэзээ ч итгэхгүй. Чиний тухай муу үг хэлсэн хүнийг өөрийг нь муу хүн гэж би бодно. Чи миний зүрх сэтгэлд хамгийн сайн сайхан хүн гэж харагдсан юм. Насан туршид тэр хэвээрээ үлдэнэ гэж Алёнушка хэлжээ.

	Ингэж тэр хоёр хагацсан билээ. Василий, өөр хэнтэй ч уулзсангүй яваад өгчээ. Төдхөн Строгановын нутагт зоргоор хүмүүс иржээ гэсэн яриа гарлаа. Нэг удаа давс үүрч зөөдөг хүмүүсийг аваад явж гэнэ гэж дуулджээ. Сүүлд нь захирагчийн амийг хороож, залуу эхнэрийг нь давхар байшингийн цонхоор түлхэж, орон гэрийг нь түймэрдэж гэнэ ээ гэсэн сураг дуулджээ. Тэр зоргоор хүмүүс Цагаан голын адагт агуйд орогнож, Строгановын онгоцыг явуулахаа байсан юм байх гэлцэх боллоо. Тэр зоргоор хүмүүсийн толгойлогч нь Василий бололтой сураг гарчээ.

	Строгановынхан айж сандарч өдий төдий цэрэг явуулжээ. Зоргоор хүмүүст хэцүү болж, зүг чиггүй сураг алдарч, Василийн тухай тэр хотынхон дурсахаа больжээ.

	— Хонгор хайрт минь хаана газар орон барж яваа бол доо? гэж гагцхүү Аленушка л Василийг марталгүй дурсаж явах ажээ.

	Эцэг эх хоёр нь хэчнээн оролдоод Аленаг нөхөрт гаргаж дийлсэнгүй. Сууя гэх харчуул ч ховор байжээ. Алена, сайн нэртэй, аятайхан хүүхэн боловч хэт өндөр болжээ. Нуруугаар эгнэх харчуул төдий л байсангүй.

	— Миний эр нөхөр болох хүн ийм байх юм уу? Санаандгүй тохойгоороо ёворчихвол амьтны шившиг болно доо гэж харчуулыг дооглох ажээ.

	Ийнхүү Алена нөхөрт гаралгүй нэг насыг барсан билээ.

	Ээрэх нэхэх ур эрхлэх болж, тэр хотдоо хамгийн уран хүн болжээ. Бас хүүхэдтэй ноцолдож байх дуртай, жижигхэн хүүхэд дэргэд нь үргэлж бүчээстэй байдаг ажээ. Алена тэднийг хооллож ундалж зугаацуулж, заримд нь дуу дуулж, үлгэр ярьж өгч хүүхэд энхрийлж чаддаг хүн байжээ. Хүүхдүүд Аленад үнэн хайртай, эх эцэг нь Хүүхдийн Баясгалан гэж Аленад нэр өгч, чадлынхаа хэрээр тус хүргэдэг болжээ.

	Он жил улиран өнгөрнө гэдэг балчир нялхсыг өсгөн торниулж, өтгөс өлгөдийн хойдохыг нь холдуулж, урьдахыг нь ойртуулдаг жамтай билээ. Аленушка ч өтлөх тийшээ хандаж, туг сайхан гэзэг нь шингэрэн бууралтаж, гагцхүү хоёр нүд нь л улам том сайхан болсон мэт ажээ.

	Тэр үед Строгановынхны дээдчүүл үхэж үрэгдэж хойч үе нь залгажээ. Чус голын эрэг дэх жижиг хотын хүн ам өсөж үржсэн билээ. Сибирийн хааны хүү гэнэт их цэргээр довтлон ирэхэд хотын хүмүүс арай гэж дүрвэж амжсан юм. Тэгэхэд л өвгөчүүл Василийг дурсан санаж:

	— Манай Тимофеич байсан бол ийм явдал болохгүй дээ. Урилгагүй тэр зочдын ирэхийг урьдаас туршин мэдэж, үүнээс өөр бэлэг барих байсан юм. Манай хот руу тэд дахиж зүглэхгүй болох байсан билээ. Үүнийхээ хувьд аргагүй хэрэгтэй хүн байсан. Хайран хүнээ үгүй хийчихсэн юм даа! гэж ярих болов.

	Энэ явдлаас хойш удсан ч үгүй, Ижил хавиас чөлөөт хасгууд гол ус дамжин Строгановын нутагт ирэх боллоо. Толгойлогч нь Ермак Тимофеич гэгч юм гэнэ гэсэн яриа таржээ.

	— Ижил мөрөн даяар нэрд гарсан хүн гэнэ. Бухаар, бусад газар газрын худалдаачид байтугай, хааны зарц нар хүртэл Ермакийн ирсэн газраас холуур тойрдог ажээ. Шилмэл хэсэг цэрэгтэй юм гэнэ гэж ярилцах болжээ.

	Цэргийн бусад толгойлогчтой адил өөрөө ихийг нь шунаж авах зангүй бөгөөд хэнд ч үүнийг зөвшөөрдөггүй ажээ. Цэргийнхээ дотор ийм журам тогтоожээ. Өчүүхэн ч гэсэн туйлбаргүй байдал гаргасан хүнийг хөөж орхидог байжээ.

	Бидэнд ийм сул талтай хүн хэрэггүй. Хэрэв чи зөвхөн амиа бодох юм бол хэн чамд итгэх юм бэ? Дуртай зүгтээ яв. Дахиад битгий нүүр учраарай. Чи бид хоёрын хооронд эвгүй яриа болно шүү! гэж хэлдэг ажээ.

	Тэгээд хэлсэн үгэндээ хүрдэг хүн юм. Ийм хэргээр үл бүтэх хүнийг хаацайлах гэж оролдох буюу тийм өчүүхэн юмыг анзаарсангүй гэж биеэ зөвтгөх гэж шалтаг заасан хүнийг өршөөдөггүй билээ.

	— Энэ чинь өчүүхэн дэмий юм биш шүү. Манай хүмүүсийн дунд зөрөлдөөн гаргаж болох юм. Олсон олз, эд юмсыг гагцхүү нийтийн сан, нэг тогоонд хийхийг хүн бүр юуны түрүүнд хичээх хэрэгтэй гэж хариулдаг ажээ. Ингэж хэлдэг болохоор нь толгойлогчийг Ермак гэж нэрлэжээ. Ермак гэдэг үг татар хэлэнд нийтийн тогоо гэсэн утгатай үг бололтой. Манай ёсны дагуу эцгийнхээ нэрээр Тимофеич гэж овоглосон биз. Тэр толгойлогч цэргүүдээ эхнэр авч, айл гэр болоход дургүй гэнэ гэлцдэг байж билээ. Өөрөө ганцаар явах бөгөөд бусдыгаа өөрийн талд татдаг байжээ.

	— Бидний аян зам хэцүү шүү. Ийм замаар явах хүнд эхнэр авч, үр хүүхдээ тордож явахад хэцүү дээ гэж тэр толгойлогч хэлдэг ажээ.

	Алена, ийм яриа сонсоод:

	— Түүний хэлдэг үг мөн байна! Овог нь ч таарч байна. Хайрт хонгор Васенька минь биш байгаа даа? гэж гайхах болжээ.

	— Хасгийн толгойлогч Ермак цэрэгтэйгээ Строгановын нутагт Кама голд ирж гэнэ. Намар тийшээ Сибирийн хааныг дайлаар далбаат онгоцонд суугаад Чусын голыг өгсөх гэнэ. Мөдхөн цэргүүдтэйгээ манай хотод ирнэ гэсэн яриа намар тийшээ дахиад гарчээ.

	Хүн бүр түүнийг хүлээж байжээ. Ирэх өдөр нь хотын бүх хүмүүс голын эрэг рүү бэлчихэд, Аленушка бас гүйж иржээ.

	Удалгүй далбаат онгоцны бараа харагдлаа. Хасгууд дуу дуулаад, усны урсгал сөрөн төвөггүй сэлж айсуй. Онгоц ойртож ирэхэд голын эрэг дээр цугларсан олон, хачин сонин юм олж үзэх мэт мэр сэр хүүрнэлдэж эхэллээ.

	Түрүүчийн онгоцны хажууд хүзүүндээ улаан цэнхэр оч гялалзуулсан хоёр хун хөвж явахыг Алена олж харжээ. Онгоцыг голын эрэгт тулж зогсоход хоёр хун уснаас гарч хот дээгүүр нэжгээд эргээд нар ургах зүгт нисэн одов.

	Хамгийн түрүүнд толгойлогч нь онгоцноос бууж ирлээ. Бужгардуу хууз сахал нь мөнгөн буурал өнгөөр гялалзаад харахад бахтай ажээ. Өндөр гоолиг нуруутай, өргөн ханхар цээжтэй, өтгөн хөмсөгтэй, нэвт цоргисон сэргэлэн нүдтэй тавь эргэм насны эр байлаа.

	Бусдаасаа илүүгүй, жирийн хувцас өмссөн боловч зүүсэн сэлэм нь мөнгө, эрдэнийн чулуу чимэг шигтгээтэй ажээ.

	Алена хараад, Василий мөн байна! Биеэрээ байна! гэж бодовч танилаа гэж өөртөө итгэсэнгүй. Урлаж өгсөн бүсээ бүсэлснийг үзээд Аленушка арай л муурч унасангүй, хөл дээрээ тогтож ядан зогсохдоо хасгийн толгойлогчийг нүд салгалгүй ширтэж байлаа.

	Харин Василий онгоц дээр байхдаа Аленушкагаа таньж, охин хүний өмсгөл хувцастай байхыг нь хараад одоо болтол нөхөрт очоогүй, намайг хүлээсэн хэвээр байна гэж тааварлажээ.

	Хасаг цэргийн толгойлогч ардуудтай мэнд амраа мэдэлцээд, Аленушкагийн дэргэд ирж, гараа газар шүргэтэл сөгдөн:

	— Чөлөөт хасгийн толгойлогч Ермак мэхийн ёсолж байна. Намайг хэн гэдгийг чи өөрөө мэднэ шүү дээ. Аян замдаа би саатаж удлаа, хонгор хайрт минь намайгаа битгий зэмлээрэй. Насны залууд хойд газрын усыг сөрөн аялахын хүслэн болж явлаа. Үсэн буурал болтлоо урд зүгийн усаар аялсан минь өөрийн эрх биш байлаа. Өдий хугацаа өнгөртөл чамайгаа марталгүй явж, урлаж өгсөн бүсийг чинь дайн тулалдаанд, найр цэнгэлд нэг ч удаа биеэсээ салгаагүй шүү. Надад битгий гомдоорой гэж хэллээ.

	Тэр хоёрыг ингэж ярьж байх зуур Донын хасаг цэргийн толгойлогч Ермак гэгч энэ хүн хаанахын ураг төрлийн хэн гэгч болох, хайрт хонгор хүн нь хаана хүлээж байсныг хүмүүс сая л мэдэж авчээ.

	Ермак, цэргийнхээ хамт Чус голын эрэг дэх тэр жижигхэн хотод хоёр гурав өнжжээ. Хэдхэн хоногт Ермак, Аленушкатай олон удаа уулзаж, бүх л амьдралаа ярьжээ. Хоёр ахыгаа, анд найз нараа хэрхэн суллаж, тэдэнтэйгээ Строгановынхны онгоцыг хэрхэн усанд живүүлж байснаа, дараа нь Дон, Ижил мөрнөөр аялж явснаа яриад, Чус гол руу яах гэж ирснээ хэлжээ.

	— Бид, олныхоо санд үнэт эрдэнийн баялаг ихтэй боллоо. Гэвч надад хоёр хунгийн минь зааж өгсөн манай эндхийн гол горхи, уул толгодын баялгийн хаана нь ч хүрэхгүй юм.

	Хуримтлуулсан энэ эрдэнийнхээ баялгаар өөрийгөө, нөхдөө чөлөөлж, суллагдаж чадахгүй хоцорсон нэгийгээ хүн ардын сэтгэл зүрхэнд үүрд сайхан дурсгаж үлдээе гэж бодсон юм. Хоёр хун минь миний бодлыг таах мэт... үзэгдэхгүй болсоор удсан боловч нисэн ирж, явъя гэсэн зүгт минь даллаж билээ. Аян замын турш бидэнтэй хонож өнжихөөр буудаллахад явах зүг рүү нисэн оддог байлаа... гэж Василий ярьжээ.

	Дэлгэр зуныг үдэх намрын баярын өдөр хасаг цэргийн толгойлогч аян замдаа гарахаар бэлтгэв. Чус голын эрэг дэх жижиг хотоос олон хүн түүний цэрэгт нэмэгдэж, үдэлт гэр бүлийн шинжтэй болжээ. Зарим нь ах дүүгээ, зарим нь хүүгээ үдэж мордуулахаар эргийн зүг гэрээрээ очжээ.

	Аленушка, хасаг цэргийн толгойлогчтой зэрэгцээд явж байв. Насныхаа тал хагасыг өнгөрүүлсэн Аленагийн урьдын үзэсгэлэн нь хэвээр ажээ. Баяр ёслолын үеэр гоёчхоод явж байх нь харж ханашгүй билээ.

	Хасаг цэргийн толгойлогч бас ёслолынхоо хувцсаар гоёж, ягаан оройтой малгай, өнгөт торгон дээл, үнэт торгон цамцаа өмсжээ. Агссан сэлэм, зэр зэвсгийг нь харахад нүд гялбам сайхан байлаа. Гүн цэнхэр усанд хос цагаан хун хөвж яваа огт үзээгүй хээтэй өргөн бүс бүсэлснийг хүмүүс олж харжээ. Энэ лав Аленушка л хайрт хонгороо алсын замд мордохоор нь бүсэлж өгсөн биз.

	Хос хун шиг тэр хоёрын зэрэгцэн явааг харахад хоёулаа өндөр гоолиг, үзэсгэлэн төгс, намар цагийн нарлаг сайхан өдөр шиг эелдэг, олны дотроос гойд содон харагдана.

	Тэр хоёрыг олон жижигхэн хүүхэд тойрон бүчсэн байлаа. Аленушкагийн хооллож, ундалж, энхрийлж байдаг хүүхдүүд цугларч ирсэн ажээ. Цэргийн ийм толгойлогчийг хараад дагаж явах нь настнуудын сэтгэлд тааламжтай, балчир хүүхдийн хүслэн байсан нь мэдээж билээ.

	Цэргийн толгойлогчийг голын эрэгт хүрч ирэхэд хоёр хун ус руу нисэн ирж, эргэж харан:

	— Гаан-ган, гаан-ган! гэж дуугарах нь "Одоо явах цаг боллоо! Явах цаг боллоо!" гэж яаруулах мэт ажээ.

	Тэгэхэд сая толгойлогч ард олонтойгоо, Аленушкатай салах ёс гүйцэтгэж, далбаат онгоцон дээрээ гараад хөдлөх тушаал өгчээ.

	Ингэж яваад усанд амь алдсан юм гэдэг.

	Ермак цэрэгтэйгээ Сибирийн хааныг номхотгож, хот орныг нь эзлээд авч гэнэ ээ гэсэн сайхан мэдээ анхандаа дуулджээ. Сибирь нутгийн тэр догшин хаан хасаг цэргүүдийн урьдын гэмийг цагаатгаж, хувийн бэлэг илгээсэн ажээ. Сибирийн догшин хаан, хасаг цэргийн толгойлогчид дайн тулалдаанд өмсөх алтан бүргэдтэй мөнгөн хөө хуяг хийж өг гэж зарлиг болсон юм гэнэ гэж ярьдаг сан. Ермакийн элч нар толгойлогчийнхоо өндөр намын хэмжээг ирж хэлэхэд Сибирийн хааны хуяг давтдаг дархнууд их л гайхсан боловч хэлснээр нь захнаасаа хормой хүртэл алд илүү урт, мөрөөрөө дэлэм хэртэй өргөн хөө хуяг давтаж, хоёр алтан бүргэдээр чимэг хийж өгчээ.

	Ийм нүсэр хүнд юм өмсөж дайн тулалдаанд ордог хүн хэр өндөр, ямаршуу бяртай байсныг бодоод үз л дээ!

	Ийм мэдээ сонсоод Аленушка тэсгэлгүй их баярлаж, хасаг цэргийн тэр толгойлогчийг ямар зоригтой, золбоотой хүн болохыг хүүхдүүдэд ярьж өгдөг байжээ.

	Аленушка хоёр жил шахам ийм мэдээ сонсож, сэтгэлээ зугаацуулж суужээ. Тэгээд сүүлд нь мөр замыг хөр цас шуурч дарах адил, хасаг цэргийн тухай сураг чимээ замхарчээ. Аленушка удаан хүлээж, сэтгэл зовних болов.

	— Хасаг цэргүүд баргаараа алагдаж, толгойлогч нь амь алдаж гэнэ гэсэн гашуудалтай мэдээ намар тийшээ дуулджээ. Хасаг цэргийн дуг нойрон дундуур шөнийн цагаар толгойлогчийг нь цөөхөн цэрэгтэй хуурч авчраад олон хүн дайрсан ажээ. Хасаг цэргийн толгойлогч нэг завиас нөгөө завь руу үсрэх хэрэг болоход яараад гүнзгий усанд унажээ. Хааны бэлэглэсэн хөө хуягтай явсан болохоор сэлж гарч чадсангүй живчихжээ. Шөнийн харанхуйд юм үздэггүй хун шувууд тус хүргэж чадсангүй ажээ.

	Аленушка үүнийг сонсоод ганц ч үг хэлсэнгүй, гэртээ ороод явчихжээ. Төдхөн хүүхдүүд Аленушка үхчихлээ гэж хотоор нэг уйлалджээ.

	Хүүхдүүдийн эцэг эх үзэхээр гүйлдэж ирлээ. Хүүхэд багачуудын Баясгалан болсон Аленушка хоёр гараа элгэн дээрээ зөрүүлээд цонхны дэргэдэх вандан сандал дээр үхсэн хэвтжээ. Хасаг цэргийн толгойлогчийг аян дайнд үдэж мордуулахдаа гоёсон хувцсаа өмсөж гоёл чимгээ зүүсэн байжээ.

	Зарим нь уйлж унжиж, тэр нэгэн дурсгалт өдрийг марталгүй санаж явсан нэг нь:

	— Аргагүй сайхан хос байсан сан, амраглаж жаргаж чадсангүй, тоогүй дээ гэж харамсаж билээ.

	Аленушка ямар шалтгаанаар гэнэт нас барсныг хэн ч тайлж чадаагүй юм.

	— Манай Аленушка хунгийн ёсоор үхжээ гэж л боджээ. Хоёр хунгийн нэг нь эндвэл, нөгөө нь амьд явдаггүй заншилтай билээ.

	Ийм л нэг хэрэг явдал болсон юм даа! Донын нэг хасаг төрөлх нутаг Чус голдоо эргэж иржээ гэсэн энэ яриа Ермакийн тухай гарсан яриа билээ. Урьдын цагт ийм явдал бишгүй гардаг байсан гэж ярьдаг. Дон мөрөн гэдэг урьд өсөн төрсөн нутагтаа байх аргагүй болсон хүмүүс тал бүрээс нь ирж цуглардаг нутаг байжээ. Хасаг цэргийн энэ толгойлогч бол Василий Тимофевич Аленин гэдэг нэртэй, Чус голын эрэг дэх тэр жижигхэн хотын хүн бөгөөд Ижил, Донын нутагт Ермак Тимофеич гэж нэршсэн билээ.

	Энэ хавийн гол усыг сайн мэддэг түүнд газарч хүн хэрэггүй байжээ! Өөрөө гол усаар аялах зам мэддэг хамгийн сайн газарч байж! Хэрэв хос хун туслаагүй бол Тимофевич, Сибирь нутгийн гол усаар аялах замыг амьдралдаа хэзээ ч олж чадахгүй байсан даа.

	Хоёр хун хожим нь хаашаа нисэж одсоныг би хэлж мэдэхгүй байна.

	Манай нутаг оронд хун шувууг үлэмж хүндэлдэг юм. Хэн нэг хүн хун шувууг санамсаргүй хөнөөвөл тэр хүнд заавал гай зовлон учрах тул хэзээ ч сайн сайхныг горьдсоны хэрэггүй. Ялангуяа алтны эрэлч хүнд тун тусгүй дээ. Хун шувууг хөнөөсөн алтны эрэлч хүн тэр явдлаас хойш хэзээ ч алт олох найдлагагүй болдог учраас тэр ажлаа орхихоос өөр арга байхгүй. Шанаганд алтны үртэс ч үзэгдэхээ больдог юм. Энэ бол амьдралд батлагдсан юм шүү. Манай өвөг дээдэс модоор хун шувуу хийж хашаан дээрээ хаддаг заншилтай байсан юм.

	Энэ бол манай орос хүнд тэр хавийн газрын үнэт эрдэнэсийн баялгийг анх зааж өгсөн хоёр хун шувууг хүндэлж, Василий Тимофеич Аленушка, хоёр хунгаа дурсаж явсны тэмдэг билээ.

	Энэ бүхний оньс нь үүнд байсан ажээ.

	 

	1940 он

	 

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.

	 

	Г. АМАР

	 


1983 оны хэвлэл “П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ГАРЧИГ

	Оршил

	Зэст уулын эзэгтэй

	Ногоолин хайрцаг

	Чулуун цэцэг

	Уулын дархан

	Туяхан мөчир

	Железкогийн урласан хавтас

	Хос гүрвүүл

	Захирагчийн ул

	Ванька Соченийн олсон чулуу

	Өвсөн хавхаг

	Таюткийн олсон толь 

	Муурын чих

	Аварга могойн тухай

	Могойн мөр

	Жабрей өвгөн

	Алтан Дайка

	Поскакушка охин

	Цэнхэр могой

	Газрын түлхүүр 

	Хөх эмгэн

	Мөнгөн туруут 

	Ермакийн хос хун 

	Алтан үст

	Эрхэм хүндтэй нэр

	Бүргэдийн өд

	Наран чулуу

	Баатар эрийн бээлий 

	Буурал хангайн бэлэг

	Жигүүрт хүү

	Баясгалангийн судаг 

	Удам дамжсан нууц 

	Алмаас чүдэнз

	Ширмэн баримал

	Болор чий

	Жоомны тосон саван

	Торгон дов

	Юм бүхэнд санаачилга хэрэгтэй

	Васягийн уул

	Далдын толь

	Хүдрийн шилжилт

	Уулын алтан цацраг

	Орчноо гэрэлтүүлэгч дэн 

	Өргөн мөр

	Ягаан болор

	Урьдын цахлай биш шүү 

	Амьд гал

	Демидовынхны тэрлэг

	Тэргүүн хулгайч

	Маркогийн цохио 

	Хадан дээрх бичиг 

	Бөөн олз

	Усанд шумбагч 

	Хожим эргэж үзэхэд

	Өвгөн уурхайчны хувь тавилан 

	Газар дэлхийн нандин дээж

	Эртний уурхайн дэргэд

	 


1983 оны хэвлэл “П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	П. БАЖОВ

	 

	НОГООЛИН ХАЙРЦАГ

	 

	Улсын хэвлэлийн газар

	Улаанбаатар

	1983 он

	 

	С2

	Б—163

	 

	VII-3

	184—82

	 

	Орчуулсан У. Дамдинсүрэн

	Редактор Ш. Цэрэнрагчаа

	Зураач Г. Актив

	Уран сайхны редактор Ц. Энэбиш

	Хянагч Г. Ханджав, Ө. Шаравдорж

	 

	Өрөлтөд 1982 оны 12-р сарын 25-нд. 

	Хэвлэлтэд 1983 оны 3-р сарын 4-нд 

	 

	Цаасны хэмжээ 84x108 1/32. 

	Хэв. хуудас 21,25 

	Хэв нэгж хуудас 35,70

	Тооц хуудас 32,12 

	 

	Хэвлэсэн тоо 11000

	 

	Хэв. газ № 230/82 

	Зах №17

	 

	Үнэ 8 тө 50 мө

	 

	Улсын Хэвлэлийн Газар, 

	Улаанбаатар, Элдэв-Очирын гудамж, 7. 

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэлийн комбинат. 

	Улаанбаатар. Сүхбаатарын талбай, 6,

	 

	 

	 


cover.jpeg
Magen Nereosky Bomos

SPMAKHHH
X9$ XVH






images/image.png





images/image-1.png
©rnerviiH 33HniA COHOpT N

Ta maHaii HOMBIH CaHA XaHANS Bprox 60nHo.

TaHb! XaHAMBNAcaH MeHTe:

* X3BNTAC3H HOMBIT UaXVIM X37163pT Opyyax

* LlaxViMA OpyYACaH HOMBIF apUyTraH Wyyx

* LlaxViv TeXHOROTWJiH TOHOT TeXBBpEMX aBaX

* LlaxViv HOMBIH CaHr Bprexyyax

* LlaxViv HOMBIH CaHTUITH YWTaN93p CyAanTaa i, cyp Gaiiraa oroyTaH
CymNaauMTr A3MXIX3A 33pUYYaraHa.

XaHAB eprex AaHC "XaaH 6aHK" 5027 8982 35 (terper) LLOTT OXVIH T3HT3P CAH





images/image2.png
6 "BOJIOP AYPAH"
36B BMUMr WANrAX
BOJOP AAYPAH 20 NPOrPAM

Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






